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ANNIEX 1

THE 2007 PROHIBITED LIST

WORLD ANTI-DOPING CODE

The use of any drug should be Iimited
to medîcallyjustified indications

SUBSTANCES AND METHODS PRLOHIBITED AT ALL TMlES

(IN- AND OUT-OF-COMPETITION)

.PROHIBITED SUBSTANCES

SI. ANABOLIC AGENTS

Anabolic agents are prohibited.

1. Anabolie Androee Steroids (AMS

a. Exogenous* AAS, including:

1-androstendiol (5at-androst-I-ene-3p,17f3-diol); 1-androstendioiîe (5a-
androst-1 -ene-3,17-dione); bolandiol (1 9-norandrostenediol); bolasterone;
boldenone; boldione (androsta-1,4-diene-3,17-dione); calusterone; clostebol;
danazol (17a-ethynyI-17f-hydroxyandrost-4-eno[2,3-d]isoxazole);
dehydrochlormethyltestosteroue (4-chIoro-17I3-hydroxy-I7c*.methyIandrosta-
1,4-dien-3-one); desoxymethyltestosterone (l7a-methyl-5a-androst-2-en-
I7poI); drostanolone; ethylestrenol (19-nor-17a-pregn-4-en-17-oI);
fluoxyniesterone; fornebolone; furazabol (171-hydroxy-17«-methyl-5*-
androstano[2,3-c]-ilzrazan); gestrinone; 4-hydroxytestosterone (4,1713-
dlhydroxymndrost-4-en-3-one); mestanolone; Incaterolone; metenolone;
inetliindieiioie (1l713-hydroxy- 17o-methylandrosta- 1,4-dien-3 -one);
niethandriol; niethasterone (2a, 17at-dimnethyl-5-androstane-3-on-173-ol);
niethyldlenolone (17j3-hydroxy-17a-methylestra-4,9-dien-3-one); inethyl-1-
testosterone (171-hydroxy-17c-methyl-5a-androst-1-en-3-one);
methylnortestosterone (l7I3-hydroxy-17a-methylestr-4-en-3-one);
methyltrlenolone (171-hydroxy-17ci-methylestra-4,9,1 1-trien-3-one);
methyltestosterone; inibolerone; naudrolone; 19-norandrosteuiedlone (estr-
4-ene-3,17-dione); norboletone; norclostebol; norethandrolone; ozabolone;
oxandrolone; oxyniesterone; oxynietholone; prostanozol ([3,2-c]pyrazole-5ct-
etioallocholane-1713-teftahydropyranol); qulabolone; stanozolol; stenbolone;
1-testosterone QI713-hydroxy-5<-ndrost-I -en-3 -one); tetrahydrogestrinone
(18a-homo-pregna-4,9,I I-trien-17p-o1-3-one); treubolone and other substances
with a similar chemical structure or similar biological effeot(s).



ANNEXE I

LISTE DES INTERDICTIONS 2007

CODE MONDIAL ANTIDOPAGE

L'utilisation de tout médicament devrait être limiitée

à des indications jnédîcaIementjustifIees

I SUBSTANCES ET HORS COMPÉTITION) PRAEC

SUBSTANCES INTERDITES

SI. AGENTS ANABOLISANTS

Les agents anabolisants sont interdits.

1. Stéroldes anabolisants androgènes (SAMI

a. SAA exogènes*, incluant:

1-androstènediol (5c-androst-l-éne-3f3,I71-diol); 1-androstènedione (Sa-.
androst-I-ène-3,17-dione); bolandiol (19-norandrostènediol); bolastérone;
boldénone; boldione (androsta-1,4-diène-3,17-dione); calustérone; clostébol;
danazol (17at-ethynyl-1713-hydroxyandost-4-eno[2,3.d]isoxazoîe);
déhydrochlorinéthyltestostérone (4-chloro-1713-hydroxcy-l7ct-methylandrosta-
1,4-dien-3-one); désoxyméthyltestostérone (17a-methyl-5a-androst-2.en-
17f3-ol); drostanolone; éthylestrénol (19-nor-17a-pregn-4-en-17-ol);
fluoxymestérone; formébolone; furazabol (17f3-hydroxy-l7ai-methy-5ci-
androstano[2,3-c]-fi3razan); gestrinone; 4-hydroxytestostérone (4,17fr
dlhydroxyandrost-4-en-3-one); mestanolone; niestérolone; méténolone;
méthandiénone (l 7prhydroxy- 1 7-methyandrosta-,4-dine-3 -one);
méthandriol; méthastérone (2a, 17a-dimethyl-5ct-androstane-3 -one- 17frol);
méthyldiénolone (17frhydroxy-17i-methylestra-4,9-diêne-3-one); méthyl-1-
testostérone (171-hydroxy-l7a-methyl-5a-androst-l-en-3-one);
inéthyluortestostérone (17fr-hydroxy-17a-methylestr-4-en-3-one);
méthyltrlénolone (1 7f-hydroxy- 17a-methylestra-4,9,1 1 -triène-3 -one);
méthyltestostérone; mibolérone; nandrolone; 19-no rand rostènedione (estr-
4-éne-3,17-dione); norbolétone; norclostébol; noréthandrolone; oxabolone;
oxaudrolone; oxyntestérone; oxymétholone; prostanozol ([3,2-e]pyrazole-5a-
etioallocholane-17Pý-tetrahydropyranol); qulnbolone; stanozolol; stenbolone;
i-testostérone (17f -hydroxy-5a-androst- -ýène-3- one); tétrahydrogestrinone
(l18a-homo-pregna-4,9,1 1l-triène- 17fl-oI-3-one); trenholone et autres substances
possédant une structure chimique similaire ou un (des) effet(s) biologique(s)
similaire(s).



b. Endogenous** AAS:

mndrostenediol (androst-5-ene-3 P, 17fr-diol); androstenedione (androst-4-ene-
3,17-dione); dihydrotestosterone (1 71-hydroxy-5 a-androstan-3 -one);
prasterone (dehydroepiandrosterone, DHEA); testosterone aud the following
metabolites and isomers:

5«-androstane-3cx,17«-diol; 5a-androstanc-3a,1l-dikoI; 5c«-androstane-
3f,17a-diol; Sa-androstane-3,17l-dio1; audrost-4-eiie-3c417a-diol;
androst-4-ene-3«,17"-iol; and rost-4-ene-3p,l 7a-dioI; androst-5-ene-
3«,17«-diol; and rost-5-ene-3«,1 7PkIiol; androst-5-ene-3p,17a-diol;
4-androstenediol (androst-4-ene-3p,l73-diol); 5-androstenedione (androst-
5-ene-3,17-dione); epi-dihydrotestosterone; 3«-hydroxy-Sca-androstan-
17-one; 3j3-lydroxy-5-androstan-17-one; 19-norandrosterone;
19-noretiocholanolone.

Where an anabolic androgenic steroid Is, capable of being produced
endogenously, a Sample will bc deemned to contain such Prohibited Substance
where the concentration of such Prohibited Substance or its metabolites or
markers and/or any other relevant ratio(s) ùi the Ashlete's Sample so deviates
from the range of values normally foumd in humnans that it is unlikely to b.
consistent with normal endogenous production. A Sample shail flot be deemed to,
contain a Prohlblted Substance in any such case where an Athiete proves thlat the
concentration of the Prohibfted Substance or its metabolites or markors and/or
the relevant ratio(s) i the Athlete's Sample is attributable to a physiological or



b. SAA endogènes"*:

androstênediol (a &ost-5-ène-3pl, 17p3diol); androstènedione (androst-4-êne-
3,1 7-dione); dihydrotestostérone (1 7P-hydroxy-5a-androstan-3-one);
prastérone (déhydroépiandrostérone, DHEA); testostérone et les métabolites
ou isomères suivants:

54-androstane-3o4l7a-diol; So-androstane-3a17P-diol; 5a-endrostane-
3P,17a-dio1; 5a-androstane-3p,173-diol; androst-4-ène-3«17a-diol;
and rost-4-ène-3a,17fý-diol; androst-4-ène-3p,17a-diol; androst-5-ène-
3c4l7a-dioI; androst-5-ène-3,173-diol; androst-5-êne-3p,l7e-iol;
4-androstènediol (androst-4--ène-3p3,l711-diol); 5-androstènedione (androst-
5--.ne-3, 17-dione); épi-dihydrotestostérone; 3o-hydroxy-Sa-androston-
17-one; 31-hydroxy-5a-androstan-17-one; 19-norandrostérone;
19-norétiocholanolone.

Dans le cas d'un stéroïde anabolisant androgène pouvant être produit de façon
endogène, un échantillon sera considéré comme contenant cette substance
interdite si la concentration de ladite substance interdite ou de ses métabolites
ou de ses marqueurs et/ou tout autre rapport pertinent dans l'échantillon du
sportif s'écarte suffisamment des valeurs normales trouvées chez l'homme pour
qu'une production endogène normale soit improbable. Dans de tels cas, un
échantillon ne sera pas considéré comme contenant une substance interdite si le
sportif prouve que la concentration de substance interdite ou de ses métabolites
ou de ses marqueurs et/ou tout autre rapport pertinent dans l'échantillon du
sportif est attribuab le à un état physiologique ou pathologiqjue.

Dans tous les cas, et quelle que soit la concentration, l'écantillon du sportif
sera considéré comme contenant une substance interdite et le laboratoire
rapportera un résultat d'analyse anormal si, en se basant sur une méthode
d'analyse fiable (par ex. SMRI), le laboratoire peut démontrer que la substance
interdite est d'origine exogène. Dans ce cas, aucune investigation
complémentaire ne sera nécessaire.

Quand la valeur rapportée est à des niveaux normalement trouvés chez l'homme
et que la méthode d'analyse fiable (par ex. SNM n'a pas déterminé l'origine
exogène de la substance, mals qu'il existe de sérieuses indications, telles que la
comparaison avec des profils stéroîdiens endogènes de référence, d'un possible
usage d'une substance interdite, l'organisation anti dop age responsable
effectuera une investigation plus approfondie, qui comprendra un examen de
tous les contrô5les antérieurs et/ou subséquents, afin de déterminer si le résultat
est attribuable à un état physiologique ou pathologique, ou résulte de la prise
d'une substance interdite d'origine exogène.



When a laboratoi-y bas reported a T/E ratio greater than four (4) to one (1) and
an>' reliable analytical method (e.g. IRMS) applied lias flot determined the
exogenous origmn of the substance, fiirthcr investigation ma>' be conducted by a
Éeview of previous tests or b>' conducting subsequent test(s), ini order to
detennine whether the resuit is due to a physiological or pathological condition,
or lias occurred as a consequence of the exogenous origin of a Prohibfted
Substance. If a laborator>' reports, using an additional reliable analytical method
(e.g. IRMS), that the Prohibited Substance is of exogenous origin, no further
investigation is necessar>' and the Sample will be deemed to contain sucli
Prohibfted Substance. When an additional reliable analytical method (c.g.
IRMS) lias not been applied and a minimum of three previous test resuits are flot
available, a longitudinal profile of the Athiete shail be established by performing
a minimum of three no advance notice tests in a period of three months b>' the
relevant Anti-Doping Organization. If the longitudinal profile of the Athlete
estabished b>' the subsequent tests is flot physiologically normal, the result shahl
be reported as an Adverse Analytical Findng.

In extremely rar individual cases, boldenone of endogenous origin can lie
consistent>' found at ver>' low nanograms per milliliter (ngfmL) levels in urine.
Wlicn sucli a veiy low concentration of boldenone la reported by a laboratory
and the application of an>' reliable analytical metliod (e.g. IRMS) lias not
detennined the exogenous origin of the substance, furtlier investigation rua> lie
conducted by subsequent tests. When an additional reliable analytical metliod
(e.g. IRMS) lias not been applied, a longitudinal profile of the athlete shaHl be
establislied b>' performing a minimum of f ree no advance notice tests in a
period of tbree monffhs b>' the relevant Anti-Doping Organzation. If the
longitudinal profile of the Ath(ete establislied b>' the subsequent tests la not
pliysiologically normal, the resuit shah be reported as an Adverse Ana4'tical
Finding.

For 19-norandrosterone, an Adverse Analytical Finding reported by a laborator>'
la considered to be scientific and valid proof of exogenous origin of thec
Prohibited Substance. In sucli case, no funther investigation la necessar>'.

Should an Athlete fàil tc> cooperate in the investigations, the Athlete's SaMple
shall le deemed to contain a Prohlbited Substance.

,s to a substance whlch is flot ordinarfly capable of being
ly naturally.
ýférs to a substance which is capable ofbeingproduced by



Quand un laboratoire a rendu un rapport T/E supérieur à quatre (4) pour un (1)
et que l'application d'une méthode d'analyse fiable (par ex. SMRI) n'a pas
démontré que la substance interdite était d'origine exogène, une investigation
complémentaire peut être menée, comprenant un examen de tous les contrôles
antérieurs et/ou subséquents, afin de déterminer si le résultat est attribuable à un
état physiologique ou pathologique, ou résulte de la prise d'une substance
interdite d'origine exogène. Si un laboratoire rapporte un résultat d'analyse
anormal basé sur l'application d'une méthode d'analyse fiable (par ex. SMRI),démontrant que la substance interdite est d'origine exogène, aucune
investigation complementaire ne sera nécessaire et l'échantillon du sportif sera
considéré comme contenant une substance interdite. Quand une méthode
d'analyse fiable (par ex. SMRI) n'a pas été appliquée et qu'un minimum de trois
résultats de contrôles antérieurs ne sont pas disponibles, l'organisation
antidopage responsable établira un profil longitudinal du sportfen procédant à
au moins trois contrôles inopinés pendant une période de trois mois. Si le profil
longitudinal du sportif soumis à ces contrôles complémentaires n'est pas
physiologiquement normal, le laboratoire rendra un résultat d'analyse anormal.

Dans des cas individuels extrêmement rares, la boldénone peut être retrouvée de
façon endogène et à des niveaux constants très bas de quelques nanogrammes
par millilitre (ng/mL) dans les urines. Quand un tel niveau très bas de boldénone
est rapporté par le laboratoire et que l'application d'une méthode d'analyse
fiable (par ex. SMRI) ne démontre pas que la substance est d'origine exogène,une investigation complémentaire peut être menée, comprenant un examen de
tous les contrôles antérieurs et/ou subséquents. Quand une méthode d'analyse
fiable (par ex. SMRI) n'a pas été appliquée, l'organisation antidopage
responsable établira un profil longitudinal du sportif en procédant à au moins
trois contrôles inopinés pendant une période de trois mois. Si le profil
longitudinal du sportif soumis à ces contrôles complémentaires n'est pas
physiologiquement normal, le laboratoire rendra un résultat d'analyse anormal.

Pour la 19-norandrostérone, un résultat d'analyse anormal rendu par le
laboratoire est considéré comme une preuve scientifique et valide démontrant
l'origine exogène de la substance interdite. Das ce cas, aucune investigation
complémentaire n'est nécessaire.

Si le sportifrefuse de collaborer aux examens complémentaires, son échantillon
sera considéré comme contenant une substance interdite.

2. Autres agents anabolisants. incluant sans s'y limiter:

Clenbutérol, tibolone, zéranol, zilpatérol.

Pour les besoins du présent document :* « exogène » désigne une substance qui ne peut pas être habituellement
produite naturellement par l'organisme humain.
** « endogène » désigne une substance quipeut être produite naturellement par
l'organisme humain



S2. HORMONES AND RELATED SUBSTANCES

The following substances, including other substances with a similar chemnical
structure or similar biological effect(s), and their releasing factors, are
prohibited:

1. Erythropoietln (EPO);
2. Growth Hormone (hGH), Insulin-like Growth Factors (e.g. IGF-I),

Mechano Growth Factors (MGFs);
3. Gonadotrophins (LII, hCG), prohibited i maies only;
4. Insulin;
5. Corticotrophins.

Unless the Athiete can demonstrate that the concentration was due to a
physiological or pathological condition, a Sample will be deemed to contain a
Proh!bited Substance (as listed above) where the concentration of the Prohlbtted
Substance or its metabolites and/or relevant ratios or markers i the Athlete's
Sample so, exceeds the range of values normally found i humans that it is
unlikely to be consistent with normal endogenous production.

If a laboratory reports, using a reliable analytical method, that the Prohibited
Substance is of exogenous origin, the Sample wiil be deerned to, contain a
Prohibited Substance and shall be reported as an Adverse Analytica! Finding.

he presence of other substances with a similar chemnical structure or similar
biological effect(s), diagnostic marker(s) or relesing fators of a hormone listed
above or of any other fming which indicate(s) that t he substance detected is of
exogenous origin, will be deemned to reflect the use of a Prohlbited Substance

and shall be reported as an Adverse Analytical Findfng.

S3. BETA-2 AGONISTS

Ail beta-2 agonists including their D- and L-isomers are prohibited.

As an exception, formoterol, saibutamol, salmeterol and terbutaline when
administered by inhalation, require an abbreviated lerapeutic Use Exemption.

Despite the granting of any forin of Terapeutic Use Exemption, a concentration
of suibutamol (free plus glucuronide) greater dha 1000 ng/mL wI Il be
considered an Adverse Analytical Flndlng umless the Athiete proves that the
absiormal result was the consequence of the therapeutic use of inhaled
salbutamol.



S2. HORMONES ET SUBSTANCES APPARENTÉES

Les substances qui suivent, y compris d'autres substances possédant une
structure chimique similaire ou un (des) effet(s) biologique(s) similaire(s), et
leurs facteurs de libération, sont interdites:

1. Érythropolétine (EPO);
2. Hormone de croissance (hGH), facteurs de croissance analogues à

l'insuline (par ex. IGF-1), facteurs de croissance mécaniques
(MGFs);

3. Gonadotrophines (LH, hCG), interdites chez le sportfde sexe
masculin seulement;

4. Insuline;
5. Corticotrophines.

À moins que le sportifpuisse démontrer que la concentration était due à un état
physiologique ou pathologique, un échantillon sera considéré comme contenant
une substance interdite (selon la liste ci-dessus) lorsque la concentration de
substance interdite ou de ses métabolites ou de ses marqueurs et/ou tout autre
rapport pertinent dans l'échantillon du sportifest supérieur aux valeurs normales
chez l'humain et qu'une production endogène normale est improbable.

Si le laboratoire peut démontrer, en se basant sur une méthode d'analyse fiable,
que la substance interdite est d'origine exogène, l'échantillon du sportif sera
considéré comme contenant une substance interdite et sera rapporté comme un
résultat d'analyse anormal.

En outre, la présence de substances possédant une structure chimique similaire
ou un (des) effet(s) biologique(s) similaire(s), de marqueur(s) diagnostique(s) ou
de facteurs de libération d'une hormone apparaissant dans la liste ci-dessus, ou
de tout autre résultat indiquant que la substance détectée est d'origine exogène,
sera considerée comme indiquant l'usage d'une substance interdite et sera
rapportée comme un résultat d'analyse anormal.

S3. BÉTA-2 AGONISTES

Tous les béta-2 agonistes, y compris leurs isomères D- et L-, sont interdits.

À titre d'exception, le formotérol, le salbutamol, le salmétérol et la terbutaline,
lorsque utilisés par inhalation, nécessitent une autorisation d'usage à des fins
thérapeutiques abrégée.

Quelle que soit la forme de l'autorisation d'usage à des fins thérapeutiques
accordée, une concentration de salbutamol (libre plus glucuronide) supérieure à
1000 ng/mL sera considérée comme un résultat d'analyse anormal, à moins que
le sportif ne prouve que ce résultat anormal est consécutif à l'usage
thérapeutique de salbutamol par voie inhalée.



SI. AGENTS WITH ANTI-ESTROGENIC ACTMVTY

The following classes of anti-estrogenico substances are prohibited:

1. Aromatase inhibitors ineluding, but not Iimited to, anastrozole,
letrozole, aminoglutethinîide, exeniestane, formestane, testolactone.

2. Selective Estrogen Receptor Modulators (SERMs) lncluding, but
not limited to, raloxifene, tamoxifen, toremifene.

3. Other anti-estrogenle substances incluing, but flot limlted to,
clomiphene, cyclofenil, fulvestrant.

S5. DIURETICS AND» OTHER MASKIING AGENTS

Masking agents are prohibited. They include:

DiuretIcs, epitestosterone, probenecld, uipha-reductase inhibitors
(c.g. finasteride, dutasteride), plasma expanders (e.g. aibumin, dextran,
hydroxyethyl starch) and other substances with simiilar biological effect(s).

Diuretics include:

acetazolamide, andioride, bumetanide, canrenone, chlorthalldone, etacryllie
acid, furosenide, Indapamide, metolazone, spironolactone, thiazides
(e.g. bendrollumethiazide, chiorothiazide, hydrochlorothlazlde),
trianiterene, and other subtances witli a similar chemicai structure or ulmilar
biological effect(s) (except for drosperinone, wbich is flot prohibited).

* A Iherapeutic Use Exemption is not valid if an Athlete's urine contains a
diuretic in association with threshold or sub-tbreshold levels of a Prohfbited
Substance(s).



S4. AGENTS AVEC ACTIVITÉ ANTI-(STR.OGÈNE

Les classs suivantes de substances anti-oestrogéniques sont interdites:-

1. Inhibiteurs d'aromatase, Incluant sans s'y limiter: anastrozole,
létrozole, aminoglutéthimide, exémestane, formestane, testolactone.

2. Modulateurs sélectifs des récepteurs aux Sstrogènes, incluant sans
s'y limiter : raloxîflène, tamoxiléne, torémifène.

3. Autres substances antl-oesfrogéniques, incluant sans s'y limiter:
clomnifêne, cyclofénil, fulvestrant.

SS. DIURÉTIOUES ET AUTRES AGENTS MASOUANTS

Les agents masquants sont interdits. Ils incluent :

Diurétiques*, épitestostérone, probénécide, Inhibiteurs de I'alpha-réductase
(par ex. dutastéride et finastéride), succédanés de plasma (par ex. albumine,
dextran, hydroxyéthylamidon), et autres substances possédant un (des) effet(s)
biologique(s) similaire(s).

Les diurétiques incluent:,

acétazolamide, amiloride, bumétanide, canrénone, chiortalidone, acide
étacrynique, furosémide, indapamide, métolazone, spironolactone, thiazdes
(par ex. bendrofluméthiazide, chiorothiazide, hydrochiorothiazide),.
triamtérène, et autres substances possédant une structure chimique similaire ou
un (des) effet(s) biologique(s) similaire(s) (sauf la drospérinone, qui n'est pas
interdite).

S* Une autorisation d'usage à des tins thérapeutiques n'est pas valable si
l'échantillon d'urine du sportif contient un diurétique détecté en association
avec des substances interdites à leurs niveaux seuils ou en dessous de leurs
niveaux seuils.



PROIHBITED METHODS

MI. ENHANCEMENT OF OXYGEN TRANSFER

The following are prohibited:

1. Blood doping, including the use of autologous, homologous or heterologous
blood or red blood celi products of any origin.

2. Artificially enhancing the uptake, transport or delivery of oxygen, including
but flot limited to perfinorochemicais, efaproxiral (RSRI3) and modifled'
haemnoglobin produots (e.g. haemoglobin-based. blood substitutes,
microencapsulated haemoglobîn products).

M2. CHEMICAL AND PHYSICAL MANIPULATION

1 . Tamperng or attempting to tamper, in order to alter the integrity and
validity of Samples collected during Doping Controis is prohibited. These
include but are not limited to catheterisation, urine substitution and/or
alteration.

2. Intravenous infusions are prohibited, except as a legitimate medical
trealment.

MI. GENE DOPING

The non-therapeutic use of ceils, genes, genetic elements, or of the modulation
of gene expression, having the capacity to enhance athletic performance, is
prohibited.



MÉTHODES INTERDITES

MI. AMÉLIORATION DU TRANSFERT D'OXYGÈNE

Ce qui suit est interdit.

1. Le dopage sanguin, y compris l'utilisation de produits sanguins autologues,
homologues ou hétérologues, ou de globules rouges de toute origine.

2. L'amélioration artificielle de la consommation, du transport ou de la
libération de l'oxygène, incluant sans s'y limiter les produits chimiques
perfluorés, l'éfaproxiral (RSR13) et les produits d'hémoglobine modifiée
(par ex. les substituts de sang à base d'hémoglobine, les produits à base
d'hémoglobines réticulées).

M2. MANIPULATION CHIMIOUE ET PHYSIOUE

1. La falsification, ou la tentative de falsiflcation, dans le but d'altérer
l'intégrité et la validité des échantillons recueillis lors de contrôles du
dopage est interdite. Cette catégorie comprend, sans s'y limiter, la
cathétérisation, la substitution et/ou l'altération de l'urine.

2. Les perfusions intraveineuses sont interdites, excepté dans le cadre légitime
d'un traitement médical.

M3. DOPAGE GÉNÉTIOUE

L'utilisation non thérapeutique de cellules, gènes, éléments génétiques, ou de la
modulation de 'expression génique, ayant la capacité d'augmenter la
performance sportive, est interdite.



SUBSTANCES AND METHODS
PROHIBITED IN-COMPETITION

la addition to the categories Si to S5 and MI to M3 defiued above, the
followlng categorica are prohlbited In competition:

PROHIBITED SUBSTANCES

S6. STIMULANTS

Ail stimulants (including both their (D- & L-) optical isomers where relevant)
are prohibited, except imidazole derivatives for topical use and those stimulants
included in the 2007 Monitoring Program*.

Stimulants include:

Adraflil,4 adrenaline**, amfepramoue, amiphenazole, amphetamlae,
amphetamniiil, benzphetanhine, beuzylpiperazine, bromantan, cathine***,
clobenzorex, cocaine, cropropamide, crotetanide, cyclazodone,
dimethylampheta mine, ephedrine****~, etanîlvan, etilamphetamine,
etllefrine, famprofazone, fenhutrazate, fencanifamin, fencamine,
fenetylline, fenfluramine, fenproporex, furfenorex, heptaminol
isometheptene, levmethamfetamine, meclofenoxate, mefenorex,
inephentermine, mesocarb, methamphetamine (D-),
methylenedloxyainphetainfe, înethylenedioxymethamphetamine,
p-methylampheta mine, ,nethylephedrhîe****, methylphenidate, modaf juil,
nikethanîlde, norfenefrine, norfenfluramine, octopamine, ortetamine,
oxilofrine, parahydroxyamphetaînlne, pemoline, pentetrazol,
phendimetrazine, phenuietrazlne, phenproînethaînine, phentermine,
4-phenylpiracetain (carphedou), prolintane, propylhexedrine, selegiline,
sibutramne, strychnine, tuaminoheptane and other substances with a similar
chemical structure or similar biological effect(s).

* 'Me following substances included in the 2007 Monitoring Program
(bupropion, caffeine, phenylephrine, phenylpropanolamine, pipradol,
pseucloephedrine, synepbrine) are flot considercd as Prohtbited Substances.
** Adrenaline associated with local anaesthetic agents or by local
administaion (e.g. nasal, ophthalmologic) is flot prohibited.
*** Cathine ia prohibited when its concentration in urine is greater tha
5 micrograrns per milliliter.



SUBSTANCES ET MÉTHODES
INTERDITES EN COMPÉTITION

Outre les, catégories SI à S5 et Ml à M3 définies ci-dessus, les
catégories suivantes sont Interdites en compétition:

SUBSTANCES INTERDITES

S6. STIMULANTS

Tous les stimulants (y compris leurs isomères optiques (D- et L.-) lorsqu'ils
s'appliquent) sont interdits, à l'exception des dérivés de l'imidazole pour
application topique et des stimulants figurant dans le Programme de surveillance
2007*.

Les stimulants incluent:

Adirmfi1i, adrénaline"*, amnfépramone, amiphénazole, amphétanmine,
ainphétaminil, benzphétanîine, benzylpipérazine, bromnantan, cathlne***,
clobenzorex, cocaine, cropropamide, crotétainide, cyclazodone,
diinéthylampbétamine, éphédrine****, étamivan, étilamphétamlne,
étiléfrine famprofazone, fenhutrazate, fencamfamine, fencamine,
fenétyllie, feufluramnine, fenproporex, furfénorex, heptaniinol,
isoinétheptène, levmétbanifétamine, méclofenoxate, méfénorez,
méphenterinine, mésocarbe, méthajnphétamlne (D-),
métliylènedloxyamphétamine, méthylènedioxymétbamphétamlne,
p-méthylamphétamlne, méthyléphedrine*N, méthylphenidate, modafinil,
uicéthamide, norfénefrine, norfenfluramine, octopamine, ortétamine,
oxilofrine, parahydroxyamphétaniine, pénioline, pentétrazole,
phendlmétrazine, phenmétrazine, phenprométhamine, phentermine,
4-phenylpiracétani (carphédon); prolintane, propylhexédrine, sélégiline,
sibutramine, strychnine, tuaminoheptane et autres substances possédant une
structure chimique similaire ou un (des) effet(s) biologique(s) similaire(s).

* Les substances suivantes figurant dans le Programme de surveillance 2007
(bupropion, caféine, phényléphrine, phénylpropanolamine, pipradrol,
pseudoéphédrine, synéphrine) ne sont pas considérées comme des substances
interdites.
** L'adrénaline, associée à des agents anesthésiques locaux, ou en préparation
à usage local (par ex. par voie nasale ou ophtalmologique), n'est pas interdite.
***' La cathine est interdite quand sa concentration dans l'urine dépasse
5 microgrammes par millilitre.



*** Each of epliedrine and methylephedrine is prohibited when its
concentration i urine is greater than 10 niicrograins per milliliter.

A stimulant flot expressly mentioned as an example under this section should be
considered as a Specified Substance only if the Athiete can establish that the
substance is particularly susceptible to, unintentional anti-doping ruie violations
because of its general availability in medicinal products or is less likely to be
successfully abused as a doping agent.

S7. NARCOTICS

The following narcotics are prohibited:

buprenorphine, dextromoramide, dlamorphine (heroin>, fentanyl and Its
derivatives, hydroniorphone, methadone, morphine, oxycodone,
oxymorphone, pentazocine, pethidine.

S8. CANNABINOIDS

Canmabinoids (e.g. hashish, marijuana) are.prohibited.

S9. GLUCOCORTICOSTEROIDS

Ali glucocorticosteroids are prohibited when administered orally, rectally,
intravenously or intramuscularly. Their use requires a Therapeutic Use
Exemption approval.

Other routes of administration (intraarticular/ periarticular/ peritendinous/
epidural/ intradermal injections and. inhalation) require an Abbreviated
Therapeutic Use Exemption except as noted below.

Topical preparations when used for dermatological (including
iontophoresis/phonophoresis), auricular, nasal, ophthalmic, buccal, gingival and
perianal disorders are neot prohibited and do flot require any formn of Therapeutie
Use Exemption.



**** L'éphédrine et la méthyléphédrine sont interdites quand leurs
concentrations respectives dans l'urine dépassent 10 microgrammes par
millilitre.

Un stimulant n'étant pas expressément mentionné comme exemple dans cette
section doit être considéré comme une Substance Spécifique seulement si le
sportif peut établir que cette substance est particulièrement susceptible
d'entraîner une violation non intentionnelle des règlements antidopage compte
tenu de sa présence fréquente dans des médicaments, ou si elle est moins
susceptible d'être utilisée avec succès comme agent dopant.

87. NARCOTIOUES

Les narcotiques qui suivent sont interdits:

buprénorphine, dextromoramide, diamorphine (héroïne), fentanyl et ses
dérivés, hydromorphone, méthadone, morphine, oxycodone, oxymorphone,
pentazocine, péthidine.

S8. CANNABINOIDES

Les cannabinoides (par ex. le haschisch, la marijuana) sont interdits.

89. GLUCOCORTICOIDES

Tous les glucocorticoïdes sont interdits lorsqu'ils sont administrés par voie orale,rectale, intraveineuse ou intramusculaire. Leur utilisation requiert une
autorisation d'usage à des fins thérapeutiques.

D'autres voies d'administration (injection intra-articulaire/ péri-articulaire/
péritendineuse/ péridurale/ intradermique et par inhalatiôn) nécessitent une
autorisation d'usage à des fins thérapeutiques abrégée, à l'exception des voies
d'administration indiquées ci-dessous.

Les préparations topiques utilisées pour traiter des affections dermatologiques
(incluant iontophorèse/phonophorèse), auriculaires, nasales, ophtalmologiques,
buccales, gingivales et péri-anales ne sont pas interdites et ne nécessitent en
conséquence aucune autorisation d'usage à des fins thérapeutiques.



SUBSTANCES PROHIBITED IN PARTICULAR SPORT

Pl. ALCOROL

Alcohol (ethanol) is prohibited in-competition only, in the following sports.
Detection will be conducted by analysis of breath and/or blood. The doping
violation threshold (haematological values) for each Federation is reported i
parenthesis.

" Aeronautic (FAO) (0.20 g/L)
* Archery (FITA, IPC) (0.10 gfL)
" Automobile (FIA) (0.10 g/L)
" Boules (CMSB, (0.10 g/L) IPC

bowls)

*Karate (VW) (0. 10 g/L)
*Modem Pentathlon (UIPM)

(0. 10 g/L) for disciplines involving
shooting

*Motorcycling (FIM) (0. 10 g/L)
*Powerboating (UIM) (0.30 g/L)

P2. BETA-BLOCKERS

Unless otherwise specified, beta-blooker are prohibited in-competition only, in
the following sports.

" Aeronautic (FA»)
" Archery (FITA, ]PC) (also

prohibited ov.t-of-competition)
" Automobile (FIA)
" Billiards (WCBS)
" Bobsleigh (FIBT)
" Boules (CMSB, IPC bowls)
* Bridge (FMB)
* Curling (WCF)
" Gynastics (FIG)
" Motorcycling (FIM)

" Modem Pentathlon (UIPM) for
disciplines involving shooting

" Nine-pin bowling (FIQ)
" Sailing (ISAF) for match race

helms only
" Shooting QISSF, IPC) (also

prohibited ow-of-competitirn)
*Slcing/Snowboarding (FIS) in ski
jumping, freestyle aerials/halfpipe
and snowboard halfpipe/big air

*Wrestling (FILA)

Beta-blockers include, but are not limited te, the following:

acebutolol, alpreiiolol, atenolol, betaxolol, bisoprolol, bunolol, carteolol,
carvedilol, cellprolol, emolol, labetalol, levobuiiolol, metipranolol,
metoprolol, nadolol, oxprenolol, pindolol, propranolol, sotalol, thuoloL



SUBSTANCES ITRDITES DANS CERTAINS SPORTS

Pi. ALCOOL

L'alcool (éthanol) est interdit en compétition seulement, dam les sports suivants.
La détection sera effectuée par éthylométrie et/ou analyse sanguine. Le seuil de
violation (valeurs hématologiques) est indiqué entre parethèses.

" Aéronautique (FAI) (0.20 g/L)
" Automobile (FIA) (0.10 g/L)
" Boules (CMSB, (0.10 gIL) PC

boules)
" Karaté (WKF) (0.10 gIL)

" motocyclisme (FM (0. 10 W/L)
" Motonautique UI) (0.30 g/L)
" Pentathlon moderne (UIPM)

(0. 10 W/L) pour les épreuves
comprenant du tir

* Tir à l'arc (FITA, IpC) (0. 10 gIL)

P2. B]ÉTA-BLO<)UAMT

A moins d'indication contraire, les bêta-bloquants sont interdits en compétition
seulement, dans les sports suivants.

Aéronautique (FAX)
Automobile (FIA)
Billard (WCBS)
Bobsleigh (FIBT)
Boules (CMSB, IPC boules)
Bridge (FMB)
Curling (WCF)
Gymnastique (FIG)
Lutte (FILA)
Motocyclisme (FMi4
P>entathlon moderne (UIPM) pour
les épreuves comprenant du tir

*Quilles (FIQ)
*Ski (FIS) pour le saut àskis,

freestyle saut/balfpipe et le
snowboard halfpipe/big air

*Tir (18SF, IPC) (aussi interdits hors
compétition)

*Tir àl'arc (FITA, IPC)(aussi
interdits hors compétiion)

*Voile (ISAF) pour les barreurs en
match racing seulement.

Les bêta-bloquants incluent sans s'y limiter:

acébutolol, aiprénolol, aténolol, bétaxoloi, bisoprool bunolol, cartéolol,
carvédilol, céliprolol, esmolol, labétalol, lévobunolol, métipranolol,
iuétoprolol, nadolol, oxprénolol, pludolol, propranolol, sotalol, timolol.



SPEClFID SUBSTANCES*

"Spccified Substances"* are llsted below:

" Ail inhaled Beta-2 Agonists, except saibutamnol (free plus glucuronide)
greater than 1000 ng/mL and clenbuterol;

" Probenecid;
" Cathine, cropropainide, crotetamide, ephedrine, etamivan,

famprofazone, heptaminol, isometheptene, levniethamfétamjne,
meclofenoxate, p-methylamphetamine, methylephedrine, nikethamide,
norfenefline, octopamnine, ortetamnine, oxilofrine, pheuproniethamine,
propylhexedrine, selegiline, sibutramine, tuaminoheptane, and any
other stimulant flot expresly Iisted under section S6 for which the
Athiete establishes that it fiulfils the conditions described ini section S6;

* Cannabiuoids;
" Ail Glucocorticosteroids;
* Alcohol;
" Ail Beta Blockers.

*"The Prohlbited List may idewîfy specified substancesi which are particularly
susceptible to unintentional anti-doping mule violations because of their general
avallabllty in medicinal products or which are less likely to be successfidly
abused as doping agents." A doping violation involving such substances nay
resuit ini a reduced sanction provided dhat the " ... Athlete can establish that the
use of such a specllied substance was not intended to enhance sport
performance...



SUBSTANCES SPÉCIFQUES*

Les « substances spécifiques »* sont énumérées ci-dessous:

" Tou les béta-2 agonistes par inhaation, excepté le salbutamol (libre plus
glucuronide) pour une concentration supérieure à 1000 ng/rL et le
cleubutérol;

" Pýrobénécide;
" Cathine, cropropamnide, crotétazuide, éphédrine, étaznivan, famprofazne,

heptarninol, isomrétheptène, levmétamfétamine, méclofenoxate,
p-méthylamphétamine, méthyléphedrine, nicéthmide, norfénefinie,
octopamine, ortétamine, oxilofrine, phenprométhamine,
proylhexédrie, sélégiline, sibutramine, tuaniinoheptane,, et tout autre
stimulant non expressément mentionné dans la section S6 pour lequel le
sportifdémontre, qu'il satisfait aux conditions décrites dans la section S6;

" Canmabinoïdes;
" Tous les glucocorticoldes;
" Alcool;
il Tous les béta-bloquants.

« <La Liste des interdictions peut idenfier des substances spéciiques, s oit
sront particulièrement susceptibles d'entraîner une violation non intentionnelle
des règlements antidopage compte tenu de leur présence fréquente dans des
médicaments, soit sont moins susceptibles d'être utilisées avec succès9 comme
agents dopants ». Une violation des règles a"tdopage portant sur ces substances
poj4t se traduire par une sanction réduite si le « ...spardfpeut établir qu'il n'a
pas utilisé une telle substance dans l'intention d'améliorer sa performance
sportive... ».
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